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Irina Tsaryova
Ethnographic background of the ritual summer cycle phraseologic units in the folk festivals of
Eastern Slobozhanschina
Phraseology of the ritual summer cycle in the folk festivities of Easternt Slobozhanschina is considered
in the article including Green holidays (Zeleny Svyata), Rusalii, Saint ( Presvyata) Trinity, Ivan Kupala
(John the Baptist), St.Prophet Illya’s Day, Makoveya, Divine Resurrection (Preobrazhennya),St. Mary’s
Assumption (Uspinnya Presvyatoyi Bogorodici).
Key words: ethno-linguistics, rite, phraseology, phraseological unit.

Onena Kpacoscovka
KYJbTYPOMOBHI TPAIUIII YKPATHIIIB
(HA MATEPIAJII 3BEPTAJIBHUX BUPA3IB EIIICTOJISAPIIO JIECI YKPATHKH)

Y cmammi npoamnanizosano 36epmamnns 6 enicmoaapuux mexcmax Jleci Yxpaiuxku, eusnayeHo
ocobnusocmi  (PopMy8aHHs MOBIEHHEGOL KoMNnemeHyil YKpainyis, c@opmMyibO8aHO OCHOBHI — pucu
MOBNEHHEBO20 eMUKEM).

Kurouosi cnosa: kynemypa Mmo8u, MOBNEHHESUL emuKem, 36epMAalbHi KOHCMPYKYIl, enicmoiaapil,
aopecam.

[oHATTS KyJAbTYpa MOBHU Ta KyJIbTypa IMOBEIIHKH HEB1/I'€MHO OB’ 3aHi 3 1HIIUM, HE MEHII BaXKIIMBUM,
MOHSATTSIM MOBHOT'O €THKETY. B yKpaiHCBKii JiTepaTypHi MOBi iCHye psii GOpMYI CIUIKYBaHHS, SIKi, 32
JIHTBICTHYHMM CIIOBHUKOM BH3HAYAIOThCA SIK CHCTEMa «CTIMKHX (OpMYJ CHINKYBaHHS, PEKOMEHJIOBAHHX
CYCHUTBCTBOM JUIsSl BCTAHOBJICHHS MOBJICHHEBOT'O KOHTAKTY CITIBPO3MOBHHKIB, MIATPUMAHHS CIUIKYBaHHS Y
BHpa3Hil TOHAJIBHOCTI BIIMOBIAHO JI0 IX COILIaJbHUX POJICH 1 POJIbOBHUX IO3MIIK BITHOCHO OIMH OJHOIO B
odpinifinnx 1 Heodiniitamx obcraBuHax» [3, c. 413]. B ykpaiHchbkiii MOBO3HaB4Yid Haylli MUTAHHSIM
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dbopMyBaHHS KyJIbTYpH MOBH Ha Matepiani (OpMynT MOBHOTO €THKETY MPUCBSYCHO JIOCIIIKEHHS
C. K. borman, A. I1. Kosans, H. I1. ITirom, K. B. Jlenens, C. 5. €EpMoneHko ToIImo.

Mera Hamioi craTTi: AOCHiAUTH (GOPMYBaHHS KYJIbTYPOMOBHHX TPAIMIlii HAa MaTepiaii emiCTOISIPHUX
3BEpPTaIbHUX KOHCTPYKIINA. AKTyaJbHICTh MPOOIEMH JTOCHIPKEHHS MOJISITa€ B TOMY, 1110 3BEpTaJIbHI BHpa3u
emicronsgpHoro Tekcry Jleci YkpaiHku HeTOCTaTHBRO BUBUYAIKCh Yy 1boMy acnekTi. C. K. Borman yBakae, 1o
MOHSITTS «CTUKET» BY)KYE, HDK «CHIUIKYBaHHS», 00 €THMKETHOI «BBAXKAE€ThCS TLTBKH Ta CUTYaIlis, JUIS SKOI
CYTTEBUMH € BIIMIHHOCT1 MK MOBIIsIMH (iXHiH BiK, colliaibHHIA cTaTyc, ctaTh Tomo)» [1, c. 10]. Ha nqymky
JOCIITHUI, «CTPYKTYPY MOBHOT'O €THKETY BH3HAYalOTh TaKi OCHOBHI €JIEMEHTH KOMYHIKATUBHUX CHUTYaIlil,
SIKI BJIACTUBI BCIM MOBIISIM: 3BE€PTaHHs, IIPUBITAHHS, IPOIIAHHS, BUOAUYCHHS, MTOsIKA, TO0aYKaHHSI, TPOXaHHS,
3HaWOMCTBO, MO3IOPOBJICHHS, 3alPOIICHHS, MPOMO3UILis, TIOpajaa, 3roAa, BiIMOBA, CHIBYYTTS, KOMIUIIMEHT,
npucsra, moxsana tomo» [1, c. 11].

Liei »x aymku porpumyerbes i H. I1. Ilmtomy, aje Big3Havae, 110 MOBHHMM €THKET MICTHTh IIe U
«COIIATbHO-MOBHI CHMBOIIM €TUKETHOTO PiBHS (HANPHKIIAJA, €TUKETHI (GopMyim 3amepedeHHs (HE3road i
CTBEpJUKEHHS), 3roid, (GOpMYIH 3amUTaHHS, 110 BUKOPHCTOBYIOTHCS B TMEBHHUX COLIaIbHUX-KYIbTYPHUX
piBHIX)» [2, c. 92].

OTke, MOBHHH €THKET 00CTyroBye KOMYHIKATHBHHIA aKT BiJ MOYaTKy ¥ 70 Horo 3aBepuieHHs. Bigomo,
0 KYJIbTypa MOBU Ta KyJIbTypa MOBEIIHKH (OPMYIOTHCS I YIUIMBOM Oarathox 4MHHHKIB. HaitOinbim
JI€EBUM € BIUIMB PI3HOMaHITHUX KOMYHIKATUBHHX CHUTYaIlilf, SIKi MOXXYTh BHHUKATH SIK CIIOHTaHHO, TaK i
TOTYBaTHCA 3a3Aajieriip. B emicTomspHUX TeKCcTax Taki CHTYyallil, SK MpaBWIIO, MPOAyMaHi, OCKUIBKH JIUCT
Mae muceMHy (Gopmy. CBOEPITHICTh TAKOI'O TEKCTY SIKpa3 1 MOJSIra€ y BHKOPUCTAHHI 3HAYHOI KUITBKOCTI
(hopMyJI MOBHOTO €THUKETY, SIKi JJOITOMAraloTh B €IiCTOIIPHOMY CIUIKYBaHHI.

«KamMepToHoM, 1110 HANAIITOBYE Ha TIEBHUI CTWIJIb CHUIKYBaHHS, 0€3 CyMHIBY, BUCTYIAIOTh 3BEPTaHHS U
3BepTanbHi BuUpasm» [1, c¢. 15]. 3 meroro 30epexeHHst ykpaiHChbkux Tpaauiiii Jlecs Ykpainka oOupae
HaHOUIBIN YKMBaHI B YKpaiHi 3BEpTaHHA MaMo, mamy, OOHIO, cecmpo, Cury, opame, 6abycio, 0idycio, nami,
nawe, NAHHO, NAHUYY, NAHO8e, 000pP0OJID, 000POIitiKo, 000pPOIii, Mmosapuuily, MmMo8apucmeo, opyice,
npusimenio, noopy2o, Koie2o TOIO. B emicToiapiro MTUChbMEHHHUIII BOHM HPEACTABIICHI SIK OKPEeMi JIEKCEMH,
Tak 1 B TOEIHAHHI 3 NPUKMETHUKAMM Ha O3HAYCHHsI BBIWIMBOCTI: IpeuHutl, 4eMmHuil, WanoOIusull,
00XiONUSUL, NPUAZHUL, 00 S3HUL, NOWMUSUL, UWLISIXCMHULL, 8UCOKONOBANCHUL, UAHOBHUI TOIIIO.

BukopucranHs y 3BepTaHHIX HApOTHOMOSTHYHHX 00pa3iB Ta XydOXKHIX 3aco0iB — OfHa 3
XapaKTepHUX PHUC CMIiCTONAPi0 MUCHMEHHHMI. 3a JIOMOMOTOI IUX 3ac00iB MOBHI OJWHUII HaOyBalOTh
EMOI[IHHOTO 3By4YaHHS, YiTKO BU3HAYAEThCS KOHOTaLs: «IIpowail, cepoenvko moe, mamouxo!ly [4, c. 100];
«Mamouxko, cepye moe, nocmapaics yum-Hedyoo pozdousamu cobi Hacmpii, wod ne sbusamucwvy. (6, c. 91];
«...0y8ail 300poea, mamouxo-eoaybouxo. Llinyio mebe...» [6, c. 99]; «llinyio mebe, mamouxo, 201y604KO,
aacmisouxo!» [4, ¢. 32]. Y 1IUX MOBHHMX OJMHHMIISX YacTO BJKMBAIOThCS JAEMIHYTHBHI ()OPMH 3 IMO3UTHBHOKO
OI[IHKOIO, K BUKOHYIOTh POJIb HOCIiB MO3UTHBHUX eMoILil (panocTi, Jr000Bi, macts, HiKHOCT). Yacte
BHKOPHCTAHHS JIMCTIB JUIS CIUIKYBaHHSA Ja€ MOXJIMBICTH IHUCHMEHHHUIII YPI3HOMAHITHUTH (OpMyJIH
3BepTanb. J[I000B i moBary no cBoix OatbkiB Jlecss YkpaiHka BHCIIOBIIOE uyepe3 OAMHWUYHI Ta IMOIIMPEHI
3BEpTaHHS, SKI HafYacTilIe MICTITh MPUKMETHUKYU Jarodu( -a, -as); muauil( -a, -as), oopoauil( -a, -as) Ta
3aMEHHUKU Most, Mill: «Bysail 300posa, mamouxo!» [4, c. 30]; «Hy, b6ysail 300posa, MAMOUKO MOsl, Yiyio
mebe, [ nany...» [6, c¢. 35]; «He 6iiica, moba mamouxo, epasumu mene aucmamur[6, c. 98];[5, c. 168];
«/Troba mos mamouxo!» [4, ¢. 309]; «3nacw, nobuil nanouka. A uikonu ne maio Hi npemeusii, Hi oxomu
nepepobniosamu...» |5, c. 353];[5, c. 230].

[NozuTuBHE cTHIiCTHYHE 3a0apBICHHS 3BEpPTaHb NEPENAETCS B JIMCTaX MHUCHMEHHHIN, SIK MPaBHIIO, 32
JIOTIOMOTOI0 TPUKMETHHKIB, 10 BXXHBAIOTHCS Y TIOBHIH CTATHEHIH 1 HeCTSATHEeHil (HopMmi, 0 XapaKTepHO LIS
¢donpkIopHEX TeKcTiB. OTXe, JIUCTH — CBOEPINHI TBOPH, SIKI HE MPOCTO TMepenaroTh iHpopMalito, ane i
OJJHOYACHO BYaTh ajpecaTa BBIWIMBOCTI, JATIAHOCTI, CHPHUSIIOTH (OpMYBaHHIO KyJIbTYPOMOBHOI
KOMIICTEHIIT: » L [inyto mebe miyno, mos 3onomasny [6, c. 90]; «bysati 300posa, mos ninelHO-podicesa, Mos
sonomasy [6, c. 105]; «Beauxe cnacubi mobi 3a aucma, mobasy [6, c. 189]; «A mebe, mos JIidis, mos binas,
Most iobas, mMiyro, MiyHo yiayoy [5, c. 312].

Ha BuOGip 3BepTaHHs CyTTEBO BIUIMBAE XapaKTep Y3aEMHUH i3 ajpecaToM. biau3bKi, TOBAPUCHKI B3AaEMHHU
JIO3BOJISTIOTH CKOPUCTATUCH 3BEPTAHHIMU Op)oice, noopyzo, bpame TOMO: «Ax, Opyoice Mmill, Ak Ou mu 3Halaq,
saKi y mene menep cmiwni naanu ...» [4, c. 299]; «bysaiime 300pogi, Opyce mili, cnodisaioco, wjo Bu
nooyoicaauy [4, ¢. 255]; «bysaiime 300posi, wanoenutl i dopozuii Opyacey [5, ¢.348]. B odiliiiHoMy BXHUTKY
Jlecst YkpaiHka MOCIIyTOBY€EThCS 3BEPTAHHIAME HnaHe, naHi, navose. «Bucoxonosascana namuily [5, c. 268];
«Bucokonosaxcani nanosely (6, c. 458]; «Bervmuwmanosnuii nane Ilempynenxo!» [6, c. 449]. Haliuacrime
Taki 3BepTaNbHI (QOpPMYNM B JHMCTaX NHCbMEHHHUI Mo30aBieHi oQiliifHOro 3BydaHHS, 00 BXHTI 3
MIPUKMETHUKAMHU dopoea (-utl), aoba (-uti): «Tineku, dopoea nawi, He asakaumecw ..» [5, c¢. 119]; «He
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obiysiro Bam, nioba naui «epumamuy Ha Bac ...» [5, c. 117]; «Bu nopisniocme mene nasimo 3 aneenom, aie,
dopoea naui, o6 Bu 3uanu ...» [5, c. 110].

3BepTaHHsA 000podito, 000podii, 0006poliliko  — TPaAMIIWHI I YKpaiHIB, 1 B IOEIHAHHI 3
MIPUKMETHUKOBUMHU O3HAUEHHSIMH 8UCOKONOBANCHULL, BUCOKONOBANCAHUL, 8EIbMUUAHOSHUU (-a), WAHOBHUL
(-a) XapakTepu3yIOTh ajpecaTa SK OCBIUEHY JIIOAMHY, sKa J00pe 3HAa€ YKpaiHCbKUHM ETHKET:
«Bucoxonosasicanuii 0o6poodir! Ilpowy eubauumu, wo s He 00pasy @ionosina na Bawioeo nucma.» [6, c.
254]; «Benvmuwianosna 006poditxo! Tineku wo ompumana Bawoeo aucma ..» [6, c. 229]; «lllanosna
006podiiiko!» [5, ¢. 256]. Jlecs Ykpainka BUKOPHUCTOBYE OMUCaHI KOHCTPYKIIIT B JIUCTAaX J0 He3HaHoMHUX abo
MaJIO 3HAaOMMX JIFOJEH.

3BepTaHHSA mosapuuly, mosapuuko, mosapuwi ctanu odiniiHuMu B YKpaini e micns 1917 poky,
aJie TMMChMEHHULS IIMPOKO BHUKOPUCTOBYE iX y JIMCTYBaHHI, OCKIJIBKH YKPAiHI[ MOCIYTrOBYIOTHCS TaKUMHU
3BEpTaHHSIMHM 3/1aBHA, 1€ 3 KO3aI[bKOI 700U, PO 1110 CBiIYaTh Pi3Hi HApOoAHOMOeTHYHI TeKCTH. L{i 3BepTanbHi
BHUpa3u OQiNiHHOrO 3BYy4YaHHs, TOMY, SK TPABWIO, B JIMCTOBHUX TEKCTaX MUCHMEHHHMII BXXHUBAIOTBHCS 3
MPUKMETHUKAMU-03HAYCHHIMU GUCOKONOBANCAHUL, BUCOKOWAHOGHUL, wanosHull: «Hi, mosapuuy, sax
bauume, i He 3anuwuna, i He 3abyna ...» [6, ¢. 93]; [6, c. 154]; «Bucokonosadcanuii mosapuuty, HOCUIAIO
Bam nepexnad nosenxu n. Pozenbaymay [5, c. 357]. Xoua mnst emicromspito Jleci YkpaiHku xapakrepHe
MOETHAHHS OIMOPHUX JIGKCEM 3 TMOSICHIOBAJbHUMH O3HAYCHHSIMH HE JUIIE OQimiiHOro Xapakrepy, ajie i
JPY>KHBbO-TOBApUCHKUMHU (00bpuil, wuputl, dopoeutl): « Ckadxcime, dopoea mosapuuiko, wo Bu oymaeme npo
mene ...» [5, c.159]; «Moim nesidomum npuxunvHuxam Mmoe€ eimaHnus, a Bam, oopoeuti mosapuuty, wupe
cmuckanus pykuy [5, ¢. 208]. BoHr HagarOTh JUCTaM €MOIIMHOIO Ta OIIIHHOIO 3BYYaHHsS. Y PaxOBYHOUHU
XapaKTepHI pUCH aJipecaTiB, TUCbMEHHUIIS BUKOPUCTOBYE BIAMOBIIHI KOHCTPYKIIii HE JIMIIE 3 TIO3UTHBHOIO,
aye i 3 HEraTUBHOIO OLIHKOW: «Konu gace Bam mak dyoice xouemvcs, 00pocutl mogapuuty, mo cmiimecs
cobi ...» [6, c. 194]. XapakTepHa puca 3BepTaJIbHUX BHpa3iB emicTossapito Jleci YkpaiHku monsrae y
BUKOPUCTAaHHI TIPHHOMY «IOEIHAHHS HEMOETHYBAHOTO», TOOTO BHKOPHCTaHHA O(DillifHMX 3BepTaHb 3
IHTUMI3yIOUMMHU 03HAYCHHAMHU-IPUKMETHUKAMH Ta 3aiMEHHUKAMM Mill, Haut, MUaull, 1ooutl (-a), HidxcHul (-
@) TOIO, IO HE JIUIIE CIPHSIE EeMOIIHHO-EKCIIPECHBHOMY HABaHTa)KCHHIO TEKCTIB JIUCTIB, ajieé ¥ CIyrye
3aco00M (hOopMyBaHHsI IICHUXOJIOTIYHOrO BIUIMBY Ha aapecara: «OOHax npocmime, Mill MOGAPUULY, MOCEe
Bam ceii mou ne nooobaemucs ...» [6, ¢. 140]; «bysatime 300po6i, mosapuusy munuii ...» [6, c. 15]; «/Trobda
most mosapuwixo!y [5, c. 198]; «Ce cnpasorcne wacms, a0d6a mosapuuiko, wo mMu Xymko nooauumocs!» |5,
c.133]; «bysatime 300posi, mosi 006pa, Hidcna i iroba mosapuuwixoy [5, ¢. 211].

Ha ¢opMyBaHHsS MOBJIECHHEBOI KOMIIETEHINI YKpaiHIIB 3HAYHHWH BIUIMB CIPHYHHSAIOTH I1HIIOMOBHI
3BepTabHI BHpa3M, SIKUMH OaraTuii emictoysipHuid Tekct Jleci YkpaiHku. Y nmucTax MUChMEHHUIN 3HaYHA
KUTBKICTh HIMEIBKUX, JIATHHCHKUX, aHTIIHCHKUX Ta (paHIy3bKHX 3BEpPTaHb, 332 JOMOMOIOI0 SKHX BOHA
nepenae cBoi MOYYTTS, TEPSKHBAHHS ¢ CTaBIeHHA [0 ajapecata. Y HIMENBKHX 3BEpTaHHAX
BHKOPHCTOBYIOTBCS O3HAUYEHHS, IO HE JIMIIE OIIHIOIOTH CIIIBPO3MOBHMKA, a M XapaKTepU3yIOTh PIBEHb
CTOCYHKIB: «Liebe, lielste Wunder blume!» (nobui, naiimobiwui wapisnuii keime — Him.) |5, ¢. 242]; «Liebe,
ferne Lotosblume!y (Jlobuil, darexuii nomocosuti keime! — "im.) [5, c. 205]; «bysatime 300posi, sie liebe,
liebste!» (JIroba, navnodiwa — vim.) 5, c. 207]. Taki 3BepTaiibHI KOHCTPYKIIIT 4acTO M030aBjicHI Ha3UBaHHS
Ha iM’s, YMM CTBOPIOETHCSI CBOEPIAHMI NCHUXOJOTIYHMM MiATeKCT: «Tenep, liebe Ferne, (nioba, oanexa —
HIM.) nuuty Bam 3apas sice no ompumanni Bawoeo aucma ...» [5, c. 194]. Himelpki 3BepTaHHS MICTATH
HAPOJHOMOCTHYHI 00pasu, 10 € XapaKTepPHOI PHCOI0 came YKpaiHCHbKOrO MOBHOTO €THKETY: «A Ha Jimo,
abu 0as meni 602 3apobumu epouti 3a HeOA8HO NOCAAHI 00 POCIUCLKUX JHCYPHANIE npayi (Midc THWUM i 3a
Bac), liebe morqgenseele (106a pankosa oywe — HiM.) [5, ¢. 160]; «Llinyio mebe, «mos crasna OigUUHKO» —
HiM. [5, ¢. 89]; «4 mum uacom dysaiime 300posi, lieble ferne Freundin (noba danexa npusimenvko — HiM.) |5,
c. 143].

ITamiiicbki 3BEpTaHHS YacTO MICTITh XapaKTEpHI JUIsl ETHKETy YKpaiHIB O3HAa4YeHHS 3010Mmd,
Hatidopooicua, dopoea mos, nioba: «Tebe Giglio d’oro, miyno-miyno yinyio.» (3onoma Jlinee —ir.) [6, ¢. 102];
«... 00 nobauenns, Giglio carissimo! (natioopoocua Jlines — it.) [5, ¢. 372]; «Miyno yinyo mebe, max miyHo,
sk 0o mebe, mio Giglio bianchissimo ...» (mos natibinewa Jlines — it.) [5, ¢.237].

B iraniiicbkux Ta JaTMHCBKUX 3BEPTaHHAX JUIA Mepenadi IHTUMHHUX MOYYTTIB HMHUCHbMEHHHIS JTOCHUTh
94acTO BUKOPUCTOBYE SIKICHI MPUKMETHUKH B HAWBUIIIOMY CTYIICHI TIOPIBHSHHS, 1110 € XapaKTEPHOIO 03HAKOIO
I MOBJICHHEBOI'O €THMKETY YKpaiHlliB: «Carissima mia (Mosi Haudopoxcua — 1am.), KiHYaio aucma...» |5,
¢.233]. Y (paHIy3pKHUX 3BEPTaHHSX 3HAYHA KUIBKICTh HA3MBaHb Ha IM’S, Ta BOHH, SIK NMPABUJIO, BXKUTI 3
O3HAUCHHAMH-TIPUKMETHUKAMH (QHAJIOTIYHO 10 yKpaiHomoBHUX): «Chere petite Radinette!y ([opoeca
manenvrka Padouko! — dp.) [4, c. 339]; «Hopoeuii Padouxy!» (Ppp.) [4, c. 395]; «Cher petit Radis!» (mos
manenvka Paodo — dp.) [5, c. 36]; [5, c. 94].

OTmxe, 3BepTaHHs, IO MpPEACTaBIEHI B emicTosipHUX Tekcrtax Jleci YkpaiHKW, 3HAYHOK MipOlO
BIUIMBAIOTh Ha (OPMYBaHHA KyJbTYPOMOBHOI KOMIIETEHII YKpaiHI[iB. 3BepTanbHI BHpa3, SKAMH
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MOCITYTOBYEThCS TMCHMEHHUIS, BH3HAYAIOTHCS CBOEPIMHUMH PHCAMH: HASBHICTIO HApOJHOMOSTUYHHX
00pasiB (MamiHKO-1ACMIBOUKO, MAMIHKO-207YOOHLKO), TPATUIIMHUX MPUKMETHUKIB-03HAYEHb (dopozas,
30710masi, piOHast) Ta BIANOBIIHUX 3BEPTaIbHUX HOMEHIB (nawi, nanose, 006podito, 006poodiiiko, 000podii,
mosapuut, Mmosapucmeo) Tomo. EMiCTONApHUNE TEKCT MUCBMEHHHMIN MPEACTaBICHUN 1 HETpaaulliiHUMU
KOHCTPYKIISIMH (nane-mogapuuty, nare-0oopodiro), sKi BILIUBAIOTh HA KYJbTYPOMOBHY KOMIICTCHIIIIO SIK
MUCbMEHHMINI, TaK ¥ ajpecara. [HIIOMOBHI 3BepTanbHI BHpa3d, TEK IEBHOIO MIpOI0 MO3HAYAIOTHCS Ha
MOBJICHHEBOMY €THKETi YKpaiHIIIB Ta, 30KpeMa, Ha 3BepTalbHUX BUpasax. [lependadaeTscsi NOCTiIKEHHS
IHIINX eTUKETHUX KOHCTpYyKHid (popmyn mpoxanHs, BuOadyeHHsS, MNOOaKaHHS, BIHIIYBaHHS), IO
npezacraBieHi B emicromsipiro Jleci Vkpainku, Ta QopmyBaHHS Ha iXHBOMY IPYHTI KyJIbTYPOMOBHOL
KOMIIETEHII].
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Olena Krasovska
Ukrainian language cultural tradition
(based on expressions of appeal in L. Ukrainka’s epistolary)

The article regards appeals in the epistolary texts by Lesya Ukrainka’s, the peculiarities of speech
competence of the Ukrainians are determined, the basic features of speech etiquette are formulated.
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